A POZNAMKA:
POZNAMKA:
DETA|L1 .1 - UPRAVA PODELNE SPARY Q5 O g _| Procento 0/3 — Obnova omitanych ploch v exteriéru kasemat
U NOVE KORUN; HRADEBNi zDI ZASTRESENI 2 g Popis plochy F ,%E u;:ét;:]l;yk Poznamky Jednd se o historické zdivo opakovan& opravované a dopliiované. Ve vysledku musi byt zachovdn historicky vzhled.
- RESENO V SAMOSTATNE CASTI g = 8 2 7| Dresdeni Koruna zdiva je chran&na bud na plocho postaven§mi cihlami nebo kamenngmi deskami.
—ehodnt rocell bastioms U jednotlivjch desek zkontrolovat osazeni do malty, doplnit chyb&jici a spéry dokonale vypinit maltou. U &asti zdiva
1POZOR!! RZ/14 | 180 80% | oprava, véetné koruny zdiva (13,5bm; §=1,2); repase chalice krytjch cihelnou vazbou doplnit. V plose zdiva bude platit zGsada, Ze lze ménit jednotlivé cihly pouze v pripads, kdy
- BOURACI PRACE BUDOU PROVADENY ZASADNE ODSHORA DOLU, BUDE-LI TO NUTNE Z POMOCNEHO LESENI severni priéell bastions destrukce pokrogila od lice vic neZ 40-50 mm. Ddl bude zbytek cihly vyjmut a nahrazen novou.
— PRI BOURACICH PRACICH VYUZIVAT MAXIMALNE REZANI A SNIZIT VNASENI VIBRACI DO STAVAJICICH KONSTRUKCI. VLASTNI RZ/15 | (sodni uklonénd plocha 20 70% [ oprava, véetné stéedaf kam fimsy (3,8bm) Pfi zdénf bude vidy poufito ruiné pélenjch cihel mrazu odolnfch (25 cykit) a &isté vépenné malty. VSechny spéry,
BOURACI PRACE BUDOU PROBIHAT POD DOHLEDEM STATIKA DODAVATELE. severni pracel bastionu, <o, et hoca ket fimey (385 véetn& stykové spdry s wnitinim zdivem, musi byt zcela wvyplndny maltou, aby se prededlo poruchdm zdiva vlivem
— BOURACI PRACE BUDOU PROBIHAT ZA PRITOMNOSTI STATIKA DODAVATELE, POKUD SE VYSKYTNOU NOVE TRHLINY RAN6 | siedni partie 8 200 | opriv, véené homikam. Finsy (35bm) vymrzéni zatékajict vody.
VE ZDECH NEBO STROPNICH KONSTRUKCICH OBJEKTU, BUDE PRIVOLAN STATIK PROJEKTANTA. severni priceli bastionu, , I ,, Stdvajici fragmenty ploch omitek budou zpevnény.
Rz/17 | o 8,0 50% | oprava, véetné koruny zdiva (3,6bm; §=1,2)
— PO CELY PRUBEH STAVBY BUDE VEDEN STAVEBNI DENIK, KTERY BUDE K NAHLEDNUTI ZASTUPCI INVESTORA, STAVEBNIHO atika nad fimsou
i 2552 o o ] . ] ) Technologie o3etfent:
EEEAZ:"‘S":AS&""""" ukladat CRADL. NP A PROVETATA RZ/18 :;:2:)3“15;?;: ]cfé;[hrﬂ(lbﬂu oho 63 0% \diiiiﬁr/‘x (L:CTSY::% (30bm); kam. kvidrove adivo sokdu vyspitovat (cea 35m’) - KA/3, kamenného soldu 7 masiv: V zéisadé je moZno tyto fragmenty pouze konzervovat — konsolidovat: Zdsadni je dlouhodob® zajistit jejich Zivotnost a
:mm'z’"I'Pﬁ:’; nez Jo celkovy apad OBECNE etont, kaf‘,‘nm ) ( zamezit dal$7 degradaci a spraZovani: OZetfeni bude spo&ivat ve zvih&eni povrchu tdchto ker vodngm koloidnim
v::‘;ﬁaqr:nﬁu ve spéfe bude upravena PAMATKOVE CHRANENY HISTORICKY OBJEKT VYZADUJE KVALIFIKOVANY ZPUSOB OPRAVY dilé dsek vichodniho o, o ) o roztokem Porosilu ZTS — do nasyceni hmoty, altemnativn& lze pouZit také prostfedky na bdzi organokiemi&itanu. Zcela
et o e eparich - RZ/19 [ rieeli, atika nad Fimsou 0 50% | oprava, véetné koruny zdiva (6bm; $=1.2) vjrazné odlupujicT se vrstvy s viditelnfmi mezerami budou injektoviny — pouze v t&chto pripadech prosttedkem Ledan
| —V3ECHNY STAVEBNI, KONZE_RVACN[ A RESTAURATORSKE Z/_‘SAHY JSOU PODMINENY KVALIFIKOVANYM PRISTUPEM veverni 2 sipad procel T e & Vapo Injekt pro zpevnéni trhlin historickych omftek a fresek. Timto zpisobem budou vyplngny odchlipujici se vrstvy
ﬁ\lKVl:EéSFI%T?(;HARiTS%F:’gE%Rl:’A?A E'IFKM(EVSELNF[EgiE BUDOU V PRUBEHU PRACI KONZULTOVANY S PROJEKTANTEM, ZASTUPCEM RZ/20 | astion, atika do nadvot 380 30% | véem€ nového polozent fady bobrovek (12bm) od cihelného zdiva. Bild hmota na povrchu injektdZe trhliny bude po vyzrdni aplikované vyjpln& barevn& retu3ovana
severni pruceli nadstavby. - G | 7 b t Fim&si pil t G&el ki k b é dil ti staré é
0 —VESKERE HISTORICKE PRVKY (OSTENI OKEN, PORTALY A RAMY DVERI, MRIZE ATP.) BUDOU PO DOBU STAVBY Rz/21 e P 0 60% = ;n?:t;r_wu (2T DAL, potize 5 Topaimol PTIMESt pigmerty =q relom Koreice bareunt forcliiosh sial @ nov
[ | OCHRANENY vichodni priceli, hradba u N o, | véetné horni kam. fimsy (22bm); kam. kvadrové zdivo soklu vysparovat (cca 38m?) - KA/3, kamenného soklu z masiv. - Na vybraném vgSe citovaném vzorku o rozmérech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevn&ni a to smdtenim povrchu do
- —VESKERE MATERIALY JSOU UVEDENY JAKO SMERNE (STANDARD), POUZITE MATERIALY MUS| SPLNOVAT JEJICH RZ/22| L lice 147.0 0% | deselc KA/4 (eca 12 m?) H nasycenf prostfedkem na bézi organokfemiitanu. Injektd? prostfedkem Ledan & Vapo Injekt bude provedena pouze
n PARAMETRY i v pHipadech vyskytu zfetelného uvoln&ni s moZnosti aplikace takové Idtky. Bude se jednat o zcela minimdinf poZet
vedkeré spdary ped&livé vyplnit —UVEDENE KOTY A ROZMERY JE NUTNO VZDY OVERIT A UPRESNIT NA MISTE ‘E 2 téchto aplikact v zévislosti na konkrétni lokalité.
stdvajici wnitin cihelné zdivo ~VESKERE MATERIALY A PRVKY BUDOU POUZITY PODLE TECHNOLOGICKYCH LISTU, DETAILU A TECHNOLOGICKYCH PREDPISU w ! Pod o§etti‘enf reitnkého povrch: zdiva <;lbzpevnénf f?gm:tntit histoh:ictkich omitek SZ tcelﬁ oznué:n? pIO%hu oiatfg
VYROBCE S ORIGINALNIMI A DOPORUCENYMI DOPLNKY. N jednovrstvou omitkou s povrchem napodobujicim pavodni strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcich (min. 8 vzorkd
A -V PRIPADE, ZE SE V PRUBEHU PRACI VYSKYINOU ROZPORY S PROJEKTOVOU DOKUMENTACI, NUTNO PRIVOLAT Ll ! 1 mz) a nechat odsouhlasit zdstupcem projektanta, investora a ptisludnjm pracovnikem pamdtkové péce.
0‘ | PROJEKTANTA. o' ! Z6kladni pokyny pro vyb&r surovin na ptipravu malty
X L Kamenivo — &t&rkopisek obsahujici spektrum frakci od nejjemn&j§7 do 12mm. Neni na zdvadu mal§j obsah jemnjch

‘0::::::::::: 0:::::0::‘,&,0 :::::::: (&) ! hlinitgch frake? (do 4% pod 0,16mm). Stérkopfsek spie v béZovém, Zelezitém odstinu.

’."0‘0’0‘0’0’ 0’0’0’0‘0’0’0 ’0’0‘0‘Q . E ! Védpennd kase — odleZeld a homogenizovand min. 6 mésicu.

":0:0:0:0:0:0 :Q:Q:Q:Q:Q:Q: X 0:0:0:02 KOM|N SOUCAS'” CAST A < ! Po sm/TchdnT pojiva a kameniva smés dokondle promichat s omezengm mntzZsthm zGmesové vody. Pomér mTcrldnT 10
0‘0"’0‘0‘0‘ ‘0‘0’0’0”‘0"“’ 0"’0‘0“ FéEgEN[ ZASTREéEN[ _ V|Z CAST C e I dfla pisku na 4-5 dld vépna a 1 dfl hydraulického vépna (to je 70% pisku a 30% vdpna). Dokonale promichanou
’Q""“?"‘ “”‘""”’Q’.“" ‘Q"‘Q"‘ xXIr - smé&s vioZit a po vrstvdch zhutnit. Nechat odleZet min. 3 mé&sice a teprve pred aplikaci ptidat hydraulické vdpno.
‘0“““"“ ‘0’00000.0’000000 .0‘0‘0“ > { A A E A E l A ! Podklad pfed nahozenim malty vidy omyt (zbavit prachu) a pfed aplikaci navih&it.

0002020020, SOL0S0%030%0 0% SIXRX UPRAVA KORUNY STENY  (NADEZDENI) ! ! ;
“’0"‘0‘0‘0“ ,“0‘0‘"0‘0‘0“4’0 ‘0‘0‘0\ I Pfi nahazovani dodrZet pokyny, viz pfedchdzejici odstavce.
"0‘0‘0‘0‘0‘0‘ ’Q’Q’Q’Q‘Q’ 0‘0’0‘0’_ NAPOJENI KERAM KRYT|NY NA ZED V|Z ROZSAH STAVBY i Pted zahdjenim celkové opravy vybrand firma ptipravi vzorky (celkem 8 mP), které se komisiondiné odsouhlas?. Teprve
| L po vydanf kladného stanoviska miZe byt zahdjena celkovd oprava.
461,540 + 461 45 CAST A DOKUMENTACE I‘EgE l I Povrch by mé&l napodobit pivodni zpisob zpracovdni, kdy zavadlejsi malta byla nepravideln& zahlazena I?ici nebo
461,16 y = i drevéngm hladitkem.
| \/\ T - - - - - - E I E I E_: - - - - L\-_\-\ﬁ_
nové vn&j&T 1icové zdivo T 1 1 [ 1 1 T T T [ 1 T 1 T _ [ T T 1 1 [ T 1 [ T T T 1 T 1 T 1 T T [ 1 T 1_ i
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OPRAVA CIHELNE KORUNY 7 _ === OPRAVA CHELNE 201 WZ = e e | eeesese=es=ce=k
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I i NN I
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POZNÁMKA: O/3 - Obnova omítaných ploch v exteriéru kasemat  Jedná se o historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  se o historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. se o historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  o historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. o historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. historické zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. zdivo opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. opakovaně opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. opravované a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. a doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. doplňované. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  Ve výsledku musí být zachován historický vzhled. Ve výsledku musí být zachován historický vzhled.  výsledku musí být zachován historický vzhled. výsledku musí být zachován historický vzhled.  musí být zachován historický vzhled. musí být zachován historický vzhled.  být zachován historický vzhled. být zachován historický vzhled.  zachován historický vzhled. zachován historický vzhled.  historický vzhled. historický vzhled.  vzhled. vzhled. Koruna zdiva je chráněna buď na plocho postavenými cihlami nebo kamennými deskami. U jednotlivých desek zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  jednotlivých desek zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva jednotlivých desek zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  desek zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva desek zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva zkontrolovat osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva osazení do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva do malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva malty, doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva doplnit chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva chybějící a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva a spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva spáry dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva dokonale vyplnit maltou. U částí zdiva  vyplnit maltou. U částí zdiva vyplnit maltou. U částí zdiva  maltou. U částí zdiva maltou. U částí zdiva  U částí zdiva U částí zdiva  částí zdiva částí zdiva  zdiva zdiva krytých cihelnou vazbou doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  cihelnou vazbou doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy cihelnou vazbou doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  vazbou doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy vazbou doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy doplnit. V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy V ploše zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy zdiva bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy bude platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy platit zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy zásada, že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy že lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy lze měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy měnit jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  jednotlivé cihly pouze v případě, kdy jednotlivé cihly pouze v případě, kdy  cihly pouze v případě, kdy cihly pouze v případě, kdy  pouze v případě, kdy pouze v případě, kdy  v případě, kdy v případě, kdy  kdy kdy destrukce pokročila od líce víc než 40-50 mm. Dál bude zbytek cihly vyjmut a nahrazen novou. Při zdění bude vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  zdění bude vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, zdění bude vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  bude vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, bude vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, vždy použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, použito ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, ručně pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, pálených cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, cihel mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, mrazu odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, odolných (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, (25 cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry, cyklů) a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  a čistě vápenné malty. Všechny spáry, a čistě vápenné malty. Všechny spáry,  čistě vápenné malty. Všechny spáry, čistě vápenné malty. Všechny spáry,  vápenné malty. Všechny spáry, vápenné malty. Všechny spáry,  malty. Všechny spáry, malty. Všechny spáry,  Všechny spáry, Všechny spáry,  spáry, spáry, včetně stykové spáry s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  stykové spáry s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem stykové spáry s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  spáry s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem spáry s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem s vnitřním zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem zdivem, musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem musí být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem být zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem zcela vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem vyplněny maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem maltou, aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  aby se předešlo poruchám zdiva vlivem aby se předešlo poruchám zdiva vlivem  se předešlo poruchám zdiva vlivem se předešlo poruchám zdiva vlivem  předešlo poruchám zdiva vlivem předešlo poruchám zdiva vlivem  poruchám zdiva vlivem poruchám zdiva vlivem  zdiva vlivem zdiva vlivem  vlivem vlivem vymrzání zatékající vody. Stávající fragmenty ploch omítek budou zpevněny. Technologie ošetření:  V zásadě je možno tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  je možno tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a je možno tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  možno tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a možno tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a tyto fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a fragmenty pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a pouze konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a konzervovat - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a - konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a konsolidovat: Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a Zásadní je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  je dlouhodobě zajistit jejich životnost a je dlouhodobě zajistit jejich životnost a  dlouhodobě zajistit jejich životnost a dlouhodobě zajistit jejich životnost a  zajistit jejich životnost a zajistit jejich životnost a  jejich životnost a jejich životnost a  životnost a životnost a  a a zamezit další degradaci a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  další degradaci a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním další degradaci a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  degradaci a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním degradaci a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním a sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním sprašování: Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním Ošetření bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním bude spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním spočívat ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním ve zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním zvlhčení povrchu těchto ker vodným koloidním  povrchu těchto ker vodným koloidním povrchu těchto ker vodným koloidním  těchto ker vodným koloidním těchto ker vodným koloidním  ker vodným koloidním ker vodným koloidním  vodným koloidním vodným koloidním  koloidním koloidním roztokem Porosilu ZTS - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  Porosilu ZTS - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela Porosilu ZTS - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  ZTS - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela ZTS - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela - do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela do nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela nasycení hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela hmoty, alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela alternativně lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela lze použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela použít také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela také prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela prostředky na bázi organokřemičitanu. Zcela  na bázi organokřemičitanu. Zcela na bázi organokřemičitanu. Zcela  bázi organokřemičitanu. Zcela bázi organokřemičitanu. Zcela  organokřemičitanu. Zcela organokřemičitanu. Zcela  Zcela Zcela výrazné odlupující se vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  odlupující se vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan odlupující se vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  se vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan se vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan vrstvy s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan s viditelnými mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan mezerami budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan budou injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan injektovány - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  - pouze v těchto případech prostředkem Ledan - pouze v těchto případech prostředkem Ledan  pouze v těchto případech prostředkem Ledan pouze v těchto případech prostředkem Ledan  v těchto případech prostředkem Ledan v těchto případech prostředkem Ledan  případech prostředkem Ledan případech prostředkem Ledan  prostředkem Ledan prostředkem Ledan  Ledan Ledan či Vapo Injekt pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  Vapo Injekt pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy Vapo Injekt pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  Injekt pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy Injekt pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy pro zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy zpevnění trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy trhlin historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy historických omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy omítek a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy a fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy fresek. Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy Tímto způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy způsobem budou vyplněny odchlipující se vrstvy  budou vyplněny odchlipující se vrstvy budou vyplněny odchlipující se vrstvy  vyplněny odchlipující se vrstvy vyplněny odchlipující se vrstvy  odchlipující se vrstvy odchlipující se vrstvy  se vrstvy se vrstvy  vrstvy vrstvy od cihelného zdiva. Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  cihelného zdiva. Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována cihelného zdiva. Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  zdiva. Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována zdiva. Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována Bílá hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována hmota na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována na povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována povrchu injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována injektáže trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována trhliny bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována bude po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  po vyzrání aplikované výplně barevně retušována po vyzrání aplikované výplně barevně retušována  vyzrání aplikované výplně barevně retušována vyzrání aplikované výplně barevně retušována  aplikované výplně barevně retušována aplikované výplně barevně retušována  výplně barevně retušována výplně barevně retušována  barevně retušována barevně retušována  retušována retušována vápennou lazurní barvou pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  lazurní barvou pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové lazurní barvou pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  barvou pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové barvou pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové pouze s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové s nepatrnou příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové příměsí pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové pigmentu za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové za účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové účelem korekce barevné rozdílnosti staré a nové  korekce barevné rozdílnosti staré a nové korekce barevné rozdílnosti staré a nové  barevné rozdílnosti staré a nové barevné rozdílnosti staré a nové  rozdílnosti staré a nové rozdílnosti staré a nové  staré a nové staré a nové  a nové a nové  nové nové hmoty. Na vybraném výše citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  vybraném výše citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do vybraném výše citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  výše citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do výše citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do citovaném vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do vzorku o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do o rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do rozměrech cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do cca 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do 50x50 cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do cm bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do bylo provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do provedeno zpevnění a to smáčením povrchu do  zpevnění a to smáčením povrchu do zpevnění a to smáčením povrchu do  a to smáčením povrchu do a to smáčením povrchu do  to smáčením povrchu do to smáčením povrchu do  smáčením povrchu do smáčením povrchu do  povrchu do povrchu do  do do nasycení prostředkem na bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  prostředkem na bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze prostředkem na bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  na bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze na bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze bázi organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze organokřemičitanu. Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze Injektáž prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze prostředkem Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze Ledan či Vapo Injekt bude provedena pouze  či Vapo Injekt bude provedena pouze či Vapo Injekt bude provedena pouze  Vapo Injekt bude provedena pouze Vapo Injekt bude provedena pouze  Injekt bude provedena pouze Injekt bude provedena pouze  bude provedena pouze bude provedena pouze  provedena pouze provedena pouze  pouze pouze v případech výskytu zřetelného uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  výskytu zřetelného uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet výskytu zřetelného uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  zřetelného uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet zřetelného uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet uvolnění s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet s možností aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet aplikace takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet takové látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  látky. Bude se jednat o zcela minimální počet látky. Bude se jednat o zcela minimální počet  Bude se jednat o zcela minimální počet Bude se jednat o zcela minimální počet  se jednat o zcela minimální počet se jednat o zcela minimální počet  jednat o zcela minimální počet jednat o zcela minimální počet  o zcela minimální počet o zcela minimální počet  zcela minimální počet zcela minimální počet  minimální počet minimální počet  počet počet těchto aplikací v závislosti na konkrétní lokalitě. Po ošetření režného povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  ošetření režného povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří ošetření režného povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  režného povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří režného povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří povrchu zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří zdiva a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří a zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří zpevnění fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří fragmentů historických omítek se celá označená plocha opatří  historických omítek se celá označená plocha opatří historických omítek se celá označená plocha opatří  omítek se celá označená plocha opatří omítek se celá označená plocha opatří  se celá označená plocha opatří se celá označená plocha opatří  celá označená plocha opatří celá označená plocha opatří  označená plocha opatří označená plocha opatří  plocha opatří plocha opatří  opatří opatří jednovrstvou omítkou s povrchem napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  omítkou s povrchem napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à omítkou s povrchem napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  s povrchem napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à s povrchem napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à napodobujícím původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à původní strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à strukturu. Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à Nutno nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à nejprve provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  provést na vzorcích (min. 8 vzorků à provést na vzorcích (min. 8 vzorků à  na vzorcích (min. 8 vzorků à na vzorcích (min. 8 vzorků à  vzorcích (min. 8 vzorků à vzorcích (min. 8 vzorků à  (min. 8 vzorků à (min. 8 vzorků à  8 vzorků à 8 vzorků à  vzorků à vzorků à  à à 1 m ) a nechat odsouhlasit zástupcem projektanta, investora a příslušným pracovníkem památkové péče. 2) a nechat odsouhlasit zástupcem projektanta, investora a příslušným pracovníkem památkové péče. Základní pokyny pro výběr surovin na přípravu malty Kamenivo - štěrkopísek obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  - štěrkopísek obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných - štěrkopísek obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  štěrkopísek obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných štěrkopísek obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných obsahující spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných spektrum frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných frakcí od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných od nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných nejjemnější do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných do 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  12mm. Není na závadu malý obsah jemných 12mm. Není na závadu malý obsah jemných  Není na závadu malý obsah jemných Není na závadu malý obsah jemných  na závadu malý obsah jemných na závadu malý obsah jemných  závadu malý obsah jemných závadu malý obsah jemných  malý obsah jemných malý obsah jemných  obsah jemných obsah jemných  jemných jemných hlinitých frakcí (do 4% pod 0,16mm). Štěrkopísek spíše v béžovém, železitém odstínu. Vápenná kaše - odleželá a homogenizovaná min. 6 měsíců. Po smíchání pojiva a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  smíchání pojiva a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 smíchání pojiva a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  pojiva a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 pojiva a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 a kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 kameniva směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 směs dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 dokonale promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 promíchat s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 s omezeným množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10 množstvím záměsové vody. Poměr míchání 10  záměsové vody. Poměr míchání 10 záměsové vody. Poměr míchání 10  vody. Poměr míchání 10 vody. Poměr míchání 10  Poměr míchání 10 Poměr míchání 10  míchání 10 míchání 10  10 10 dílů písku na 4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  písku na 4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou písku na 4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  na 4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou na 4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou 4-5 dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou dílů vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou vápna a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou a 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou 1 díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou díl hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou hydraulického vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou vápna (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou (to je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou je 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou 70% písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou písku a 30% vápna). Dokonale promíchanou  a 30% vápna). Dokonale promíchanou a 30% vápna). Dokonale promíchanou  30% vápna). Dokonale promíchanou 30% vápna). Dokonale promíchanou  vápna). Dokonale promíchanou vápna). Dokonale promíchanou  Dokonale promíchanou Dokonale promíchanou  promíchanou promíchanou směs vložit a po vrstvách zhutnit. Nechat odležet min. 3 měsíce a teprve před aplikací přidat hydraulické vápno. Podklad před nahozením malty vždy omýt (zbavit prachu) a před aplikací navlhčit. Při nahazování dodržet pokyny, viz předcházející odstavce. Před zahájením celkové opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  zahájením celkové opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve zahájením celkové opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  celkové opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve celkové opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve opravy vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve vybraná firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve firma připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve připraví vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve vzorky (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve (celkem 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve 8 m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve m ), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve 2), které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  které se komisionálně odsouhlasí. Teprve které se komisionálně odsouhlasí. Teprve  se komisionálně odsouhlasí. Teprve se komisionálně odsouhlasí. Teprve  komisionálně odsouhlasí. Teprve komisionálně odsouhlasí. Teprve  odsouhlasí. Teprve odsouhlasí. Teprve  Teprve Teprve po vydání kladného stanoviska může být zahájena celková oprava. Povrch by měl napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  by měl napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo by měl napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  měl napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo měl napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo napodobit původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo původní způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo způsob zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo zpracování, kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo kdy zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo zavadlejší malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo malta byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  byla nepravidelně zahlazena lžící nebo byla nepravidelně zahlazena lžící nebo  nepravidelně zahlazena lžící nebo nepravidelně zahlazena lžící nebo  zahlazena lžící nebo zahlazena lžící nebo  lžící nebo lžící nebo  nebo nebo dřevěným hladítkem.
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